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Daphné Cloutier, Élodie Roy et Zoé Bisson accueillent les tout-petits de la Garderie Plein 
Soleil lors de la Garderie ensorcelée du samedi 27 octobre. (Photo : Maxence Jaillet) 


Arsenic à la mine Giant 


Toujours en évolution 


Les installations souterraines pour l’étude d’optimisation de la congélation du trioxyde de 
diarsenic de la mine Giant n’ont toujours pas atteint leur stade final d’opération. 


Noémie 15 érubé 


Au mois d’octobre 2012, plusieurs 
étapes étaient encore à réaliser pour 
compléter l’assainissement de la surface 
extérieure de la mine Giant, et ce, d’ici 
à 2017. 

Actuellement, l’équiperesponsable du 
projet regarde des scénarios techniques, 
notamment la possibilité de geler à partir 
des cloisons déjà installées pour étendre 
la congélation à l’ensemble de la galerie. 
En cas de difficulté, Adrian Paradis, le 
directeur par intérim du projet d’assai- 
nissement de la mine Giant aux Affaires 
Autochtones et Développement du Nord 
Canada, indique que l’équipe pourrait 
envisager de forer des trous dans la 
galerie afin d’y injecter de l’eau et ainsi 
favoriser une meilleure congélation. «La 
prochaine étape dans le processus d’opti- 
misation pourrait être la congélation ». 
Cependant, cette possibilité est toujours 
en discussion et elle est en train d’être 
examinée par l’étude de congélation, car 
l’équipe ne sait pas encore si elle mettra 
réellement de l’eau dans les chambres. 
Pour l’instant, l’étude de congélation 
fonctionne très bien, elle dépasse les 
attentes, selon le responsable. 

Également, l’équipe du projet d’assai- 
nissement de la mine Giant a terminé 11 y 
a quelques mois des sessions publiques 





























en collaboration avec l’Office d’examen 
des répercussions environnementales de 
la vallée du Mackenzie pour regarder 
l'impact que le projet aura sur l’environ- 
nement. L'Office travaille actuellement à 
l’élaboration d’un rapport qui sera remis 
aux ministres et ces derniers prendront 
les décisions en tenant compte du rap- 
port quant à l’avenir de la mine Giant. 
S’1l est approuvé, cet accord permettra 
de poursuivre les démarches pour les 
licences d’eau et les permis d’utilisation 
des terres remis par l’Office des terres 
et des eaux de la vallée du Mackenzie. 
Dans le passé, ils ont fait une demande 
auprès de l’Office des terres et des eaux 
pour obtenir un permis des eaux pour 
être en mesure de réaliser le projet. La 
ville de Yellowknife et la Nation Deneh 
tenaient à ce que le projet aille à l'Office 
d’examen des répercussions environne- 
mentales de la vallée du Mackenzie, car 
il s’agit d’une autre étape «examinant » 
en profondeur quelles pourraient être les 
répercussions sur l’environnement et les 
manières de les prévenir. La construction 
du plan a commencé en juin 2009 et 
l’étude est passée au stade d’exploitation 
au début 2011. 

Aussi, les zones qui correspondent à 
14 des 15 chambres qui contiennent du 
diarsenic detrioxyde sonttoutes scellées, 
à l’exception d’une. Il n’y aura aucun 






































ajout aux chambres déjà remplies. Une 
autre phase sera de construire des cloi- 
sons dans l’aire inoccupée. Dans le plan 
d'assainissement, l’équipe suggère de 
prendre les débris des bâtisses en surface 
ou de la terre qui sera extraite ou creusée 
afin d’y retirer des hydrocarbones (de 
l’essence, de l’huile contaminée, etc. ) et 
de les congeler sous terre. Des ingénieurs 
effectuent actuellement des simulations 
sur leurs ordinateurs pour voir ce qui 
pourrait étudier les différents scénarios 
qui pourraient se produire. 

En octobre dernier, des permis 
devaient encore être obtenus et Îles 
commentaires finaux sur l’étude envi- 
ronnementale devaient être rédigés. 
L'équipe du projet d’assainissement 
de la mine Giant possède un permis 
permettant de forer autour du ruisseau 
Baker. Il y a quelque temps, elle a fait 
une demande pour effectuer des travaux 
souterrains et pour détruire le complexe 
de grillage, qui renferme une dizaine de 
bâtisses contaminées. Désormais, pour 
accomplir ces travaux, elle a besoin d’un 
permis d’eau. 

De plus, lorsque toutes les aires de 
congélation seront achevées, 1l y aura 

















Giant 
Suite en page 2 
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Giant 


Suite de la une 


900 tuyaux. Adrian Paradis a prédit qu’un tuyau sur les 
900 aura peut-être besoin d’être remplacé tous les 10 ans. 
Les chambres se situent à quatre endroits et le nombre 
de systèmes de congélation demeure inconnu jusqu’à 
la phase finale du design. Une fois que les chambres 
seront gelées, « nous n’aurons plus jamais besoin de 
revenir, 1l y aura des accès maintenus en cas d’urgence, 
mais l’intention est de ne pas avoir à de descendre sous 
terre », a stipulé M. Paradis. Il a d’ailleurs ajouté : « Je 
crois que la congélation sera stable pour une longue 
période de temps, pour toujours, Je ne suis pas certain. » 
Cependant, 1l y aura toujours une présence à la surface, 
l’équipe préférerait qu’il n’y en ait pas sous terre. 
Bientôt, le processus de congélation sera terminé, ce 
processus prendenviron entre 18 et 24 mois. Maintenant, 
ils essaient de l’optimiser pour obtenir un meilleur gel et 
le répéter dans les autres chambres, car 1l y a différentes 
géométries. Les cavités sont de différentes formes, 1l y 
en a certaines qui ont été conçues expressément pour 
accueillir le trioxyde de diarsenic qu’ils entreposent. 
La situation actuelle à la mine Giant représente le 
pire scénario imaginé. En conséquence, un système 
de traitement des eaux doit être présent sur le site pour 
les 100 prochaines années. Actuellement, l’eau peut se 
rendre dans les chambres, mais pour empêcher que cela 
se produise fréquemment, une pompe récupère l'eau et 
la dirige vers la station de traitement. Si cette dernière 
flanche, le système de congélation va empêcher l’eau 
de se rendre jusqu’à l’arsenic. Donc, dans un tel cas, 1l 
faudrait retraiter l’eau recueillie près des chambres, s’il 
est possible dela recueillir, évidemment. Ainsi, le système 
de traitement d’eau agira pour enlever le trioxyde de 
diarsenic dans l’eau et au bout du compte, remettre cette 
eau dans l’environnement dans la baie de Yellowknife. 
Cette eau sera traitée selon des standards établis. IT est 


















































cependant impossible de retirer tout l’arsenic présent 
dans l’environnement, car cette substance est présente 
naturellement dans les paysages extérieurs. En effet, 1l 
existe deux variétés d’arsenic, dont l’arénopycrite que 
l’on retrouve à l’état naturel dans le sulfure d’arsenic 
de fer présent dans la roche à la mine et partout dans 
le Bouclier canadien. L’autre type, c’est le trioxyde de 
diarsenic, qui est un sous-produit de grillage de l’or, que 
l’on n’exploite plus, mais dont l’extraction a laissé des 
traces. C’est en fait ce dernier type d’arsenic que l’on 
veutrecueillir etcongeler. Par ailleurs, les chances qu’un 
bloc (de roche congelée) se détache sont très minimes. 
Beaucoup d’autres choses arrêteront de fonctionner avant 
qu’un bloc commence son dégel et cela pourrait néces- 
siter des centaines d’années avant que l’eau contenue 
se répande jusque dans les chambres. 

L’équipe du projet d’assainissement de la mine Giant 
travaille activement sur un plan formel pour « retracer » 
des nouvelles technologies visant à neutraliser l’arsenic. 
Tous les 10 ans, l’équipe produira un rapportsur les tech- 
niques récentes existantes pour voir si elles pourraient 
correspondre aux besoins de l’ancienne mine d’or. Le 
plan d’assainissement prendra 10 ans à réaliser à partir de 
la mise en œuvre. Cette dernière dépend actuellement de 
l'Office d’examen des répercussions environnementales 
de la vallée du Mackenzie et de l’Office des terres et des 
eaux de la vallée du Mackenzie. 

Des audiences publiques se dérouleront les 6 et 7 
novembre prochain pour entendre les recommandations 
et les craintes face aux travaux que Îles opérateurs de la 
mine auront besoin d’effectuer. 

Adrian Paradis rappelle que le projet d’assainissement 
de la mine Giant est géré en priorisant la santé du public 
et l’environnement. 
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Hay River 
25e AGA de l’AFCHR 
Le vendredi 30 novembre 2012 à l’École Boréale à 18 h 30 
L’AFCHR vous invite tous à venir célébrer la francophonie à Hay River dans le cadre de son Assemblée 
générale annuelle. Il y aura également un apéritif vins et fromages et des perforances de musiciens locaux. 


Aperçu de l’ordre du jour provisoire : 
- Revue des réalisations 2011-2012; 
- Dépôt du Budget 2011-2012; 








- Élections 2012-2013 (tous les postes sont à combler); 


- Projets à venir 2012 à 2014; 
- Varia 


at S n. SOCIÉTÉ D'HABITATION DES 


ms TERRITOIRES DU NORD-OUEST 


Programme de supplément au loyer transitoire 


* Louez-vous un logement ou une maison en rangée du marché locatif privé? 
+ Consacrez-vous plus de 30 % de votre revenu au paiement de votre loyer? 
+ Habitez-vous aux TNO depuis au moins un an? 


Le nouveau Programme de supplément au loyer transitoire de la Société 
d'habitation des Territoires du Nord-Ouest est tout désigné pour vous! Pour de 
plus amples renseignements sur les critères d'admissibilité ou pour présenter 
une demande, communiquez avec le bureau de la SHTNO de votre région. 


Consultez le site Web de la SHTNO à l’adresse suivante : www.nwthc.gov.nt.ca 
Envoyez un courriel à l’adresse suivante : NWTHC_TRSP@gov.nt.ca 
Communiquez avec notre personnel en composant le 1-866-956-9842 (sans frais) 











Échos de 
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FM 


CYR 1035 


En collaboration avec Radio Taïga 


Un retour 
dans le passé 


Une nouvelle exposition est de passage 
jusqu’au printemps du côté du Centre septentrio- 
nal Prince-de-Galles à Yellowknife. Il s’agit du 
poêle en fonte dans lequel se trouvait un journal 
racontant l’histoire de la mort de trois personnes 
de la famine. Ce dernier a appartenu à l’explora- 
teur John Hornby, qui était bien connu pour ses 
voyages à travers les Territoires du Nord-Ouest. 
À l’intérieur du poêle se trouvait un journal écrit 
par son cousin âgé de 18 ans, Edgar Christian, 
qui raconte la triste histoire quotidienne de la 
mort par insuffisance alimentaire. Le poêle a 
été récupéré de la cabane où Hornby et son 
ami étaient allés se réfugier. Il a par la suite été 
restauré dans les années 1970. 


Une situation 
qui se stabilise 


Un récent rapport de la GRC de la division 
de Yellowknife montre que certains crimes 
sont à la hausse au sein de la ville et que 
dans certains autres domaines de la crimina- 
lité, on remarque une diminution importante. 
Les agressions au sein de la ville, de même 
que l’introduction par effraction, les vols de 
moins de cinq mille dollars et la possession 
de drogue ont diminué, selon le sergent-chef 
Colin White. Cependant, le nombre d’incar- 
cérations à Yellowknife demeure élevé. Les 
« prisonniers » récidivent fréquemment 
selon la Gendarmerie royale du Canada. 


Discutons affaires 


Les délégués de la Fédération canadienne de 
l’entreprise indépendante étaient à Yellowknife 
la semaine dernière pour une série de rencontres 
avec le gouvernement des Territoires du Nord- 
Ouest pour discuter des enjeux auxquels font 
face les petites entreprises. Les enjeux discutés 
furent les impôts élevés, la grande quantité 
de formalités administratives et les pénuries 
d'employés des entreprises du Nord. 


Marcher 


pour la cause 

Un résident de Yellowknife, Jaret Moshenko, 
marchera 400 kilomètres en solitaire trek en 
association avec la Société canadienne du cancer 
appelé 7rek for Hope, en décembre prochain. 
Monsieur Moshenko dit qu’il a été inspiré par le 
fait que le cancer a touché des gens dans sa vie, 
etque ça l’a poussé à vouloir leur montrer qu’il y 
a des gens qui les soutiennent. Quotidiennement, 
il parcourt entre 3,5 et 4,5 km par jour. Le trajet 
de 400 km imposé par son excursion exigera de 
lui qu’il parcoure de 35 à 45 kilomètres par jour, 
ce qui représente dix heures de marche par jour. 
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AGA à Yellowknife 


Toujours une continuité pour l’AFCY 


L'Association franco-culturelle de Yellowknife a tenu son assemblée générale annuelle le 25 octobre 2012. 
Au cours de la dernière année, rien n’a chamboulé la planification de l’AFCY, hormis le départ 
de Marie Coderre, qui était au poste de directrice générale. 


Noémie 15 érubé 





Ce qui est ressorti de l’Assemblée générale de l’AFCY, c’est qu’elle a terminé 
l'exercice financier 2012 avec un surplus de 1700 dollars en poche qu’elle pourra 
utiliser pour absorber le déficit de 2694 dollars enregistré en 2011. Pour ce qui est 
de l’exercice financier en cours, la directrice générale par intérim, Pascaline Gréau, 
se fait très rassurante en disant que ça se passe bien et que les finances sont dans 
un très bon état jusqu’à présent. « Depuis qu’on a remonté le trou financier, nous 
arrivons à nous stabiliser, mais 1l faut quand même que l’on recommence les mêmes 
processus tous les mois d’avril pour aller chercher de l’argent », a raconté Mme 
Gréau. L’organisme est content de ses réalisations et des projets qui s’en viennent 
pour lui. D'ailleurs, au cours de la rencontre, un retour sur les activités réalisées et 
parrainées par l’AFCY a été fait, leur nombre s’élève à plus d’une centaine. 

Au sein du conseil d’administratio (CA), la directrice générale par intérim aura 
désormais un appui féminin. En effet, de nouvelles personnes siègent désormais au 
CA, toutefois, le président et le vice-président sont à nouveau Jean-François Pitre et 
Frédéric Deschênes. Aussi, les membres les plus récents sont André Boulanger et la 
touche féminine qui vient de s’ajouter estcelle de Michelle Hannah et de Laurence 
Rivet-Gareau. 

Également, l’Association franco-culturelle de Yellowknife a innové à l’automne 
en instaurant les rendez-vous Version Française, qui permet aux gens de se réunir 
tous les jeudis soirs au Twist pour parler, écouter de la musique et se faire servir 
en français. Cela suit les nombreuses demandes, recommandations et propositions 
des francophones. 


























Erratum 
Perte de vitesse 
des langues autochtones 





Les chiffres parus dans la version imprimée de L'’Aquilon la semaine dernière 


comprenaient une erreur. Les statistiques détaillées ont été dévoilées deux Jours 
plus tard soit le 26 octobre. 

C’est un total de 5485 personnes qui ont affirmé avoir une langue autochtone 
comme langue maternelle en 2011. Il s’agit d’une diminution, car 1l y avait 
5720 personnes ayant une langue autochtone comme langue maternelle en 2006. 

Il y avait approximativement 2400 personnes qui utilisaient une langue 
autochtone à la maison (5,9 % de la population totale) alors que la population 
autochtone représente près de 50 % de la population totale. 








Novembre est le 


Mois national de sensibilisation 
à l’adoption 
Alors que nous soulignons la contribution des familles 


adoptives, rappelons-nous que bien des enfants des 
Territoires du Nord-Ouest ont besoin d’un environnement familial. 


Tous les enfants ont le droit 
de faire partie d’une famille. 


Pour de plus amples renseignements, communiquez 
avec les services de santé et les services sociaux 
de votre région ou consultez le www.hss.gov.nt.ca. 
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Nord-Ouest Santé et Services sociaux Novembre 2012 | www.hss.gov.nt.ca 
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Le nouveau conseil d'administration élu, en compagnie à gauche de Pascaline Gréau, 
directrice de l’AFCY, est composé de (de gauche à droite) : André Boulanger, 
Michelle Hannah, Jean-François Pitre, Laurence Rivet-Gareau et Frédéric 
Deschênes. (Photo : Noémie Bérubé) 





En ce qui concerne le poste à combler à la direction générale, le président Jean- 
François Pitre a dit que la période pour soumettre les candidatures est terminée depuis 
quelques semaines. Tous les curriculum vitæ ont été reçus. De plus, 1l a souligné 
qu’en raison des gens qui voyagent, le comité de sélection s’attend à être en mesure 
d’examiner les dossiers et de faire les entrevues pendant la semaine en cours. KIl y 
a sept ou huit intéressés [...]. D’ici Noël ou même avant, la personne devrait entrer 
en poste, tout dépend de la personne choisie et de la date de son déménagement », 
a déclaré Monsieur Pitre. Pour l’instant, une seule candidature sur huit provient de 
Yellowknife. 








Affaires autochtones et 
Développement du Nord Canada 


Aboriginal Affairs and 
Northern Development Canada 
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Avis public 
Réunion publique sur la demande de permis 
d'utilisation des eaux pour la mine Giant 


L'équipe du projet d'assainissement de la mine Giant vous invite à assister 
aux réunions publiques pour discuter de la demande de permis d'utilisation 
des eaux permettant d'entamer les travaux de stabilisation urgents du site 
minier abandonné. Les travaux comprennent, entre autres, le démontage des 
installations de grillage, l'examen des problèmes de stabilité souterraine et les 
solutions pour régler ceux-ci. 


Il s'agira d'une occasion pour vous d'en apprendre davantage sur les travaux et 
de faire vos commentaires. Nous allons également solliciter vos commentaires 
sur nos efforts de surveillance et la façon dont nous signalerons les activités du 
site au public. 


Le 6 novembre De19hà21h 
Auditorium du Centre du patrimoine 
septentrional Prince-de-Galles 
4750, 48° Rue 
Yellowknife (Territoires du Nord-Ouest) 


De 19hà21h 
Gymnase de Ndilo 
Ndilo (Territoires du Nord-Ouest) 


Le 7 novembre 


Ces réunions sont organisées par l'équipe du projet d'assainissement de 
la mine Giant. Pour obtenir de plus amples renseignements, communiquer 
avec la direction du projet d'assainissement de la mine Giant, au 
(867) 669-2426 ou giantmine@aadnc-aandc.gc.ca. 








Canada 


4 L'AQUILON, 2 NOVEMBRE 2012 


1 9 ° 
Éditoriai 
La plus 
meilleure* 
solution au 


monde 


7Alain IBessette J'ai une certaine aptitude à sur- 
sauter quand je lis ou j'entends des 
propos qui ne font que peu de sens. Cela a été le cas 
cette semaine quand j'ai lu les propos du ministre 
de l'Environnement sur la question de la mine Giant 
et de la position du gouvernement ténois d'appuyer 
le projet d'assainissement tel que défendu par les 
souvernements devant la commission d'évaluation 
environnementale de la vallée du Mackenzie en 
septembre dernier. 

Le ministre soutenait que la solution qui consiste 
à ne pas assainir le site contaminé mais à le congeler 
était la meilleure solution. | 

Ce n'est vraiment pas le cas. À l’époque où le 
ministère des Affaires indiennes et du Nord canadien 
étudiait les différents scénarios, celui de la congéla- 
tion était simplement le moins dispendieux. Il y a 
une très grande différence entre la solution la moins 
chère et la meilleure solution. 

Il faut que les gouvernements aient au moins 
l'honnêteté de dire la vérité aux électeurs :les gouver- 
nements sont prêts à investir entre 2 et3 milliards de 
dollars dans une route qui va servir aux compagnies 
pétrolières multimilliardaires, mais hésitent à investir 
une somme similaire pour nettoyer les gâchis lais- 
sés par d’autres compagnies qui ont empoché des 
centaines de millions de dollars pendant les années 
d'exploitation de la mine Giant. 

Et si on gelait la route d'hiver entre Inuvik et Tuk- 


toyaktuk? Ça se ferait-tu? 
Ce serait peut-être la plus moins chère solution Madame Patate (Stéphanie Roy) reçoit les invités de la Garderie ensorcelée. L'aspect 


pour cette route. ensorcelé de ce personnage est sur ce qui est sur son dos : Monsieur Patate. 
(Photo : Maxence Jaïllet) 





* Désolé de cette chrétiennerie… 
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RECENSEMENT 2011 — LE FRANÇAIS 
CONTINUE À PERDRE DU TERRAIN 


CE QUI 
MINQUIÈTE LE PLUS, 
C'EST QU'A UN MOMENT DONNE, 
ON AURA PLUS DE PLACE 
POUR SE CACHER LA 
TÊTE... 


L’Aquilon est un journal hebdomadaire publié le vendredi à 750 exemplaires. L'Aquilon est la propriété des Éditions 
franco-ténoises/L'Aquilon et est subventionné par Patrimoine canadien. 
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francophone (A.P.F.). N° ISSN 0834-1443. 
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Services en français 


Si vous êtes 
malade, dites-le 
en français! 


Slogan ou réalité, l’offre active est une partie intégrante 
du Plan stratégique des communications et des services 
en français du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest. 





/Maxence ‘Jaillet 





Le 24 octobre dernier, quelques heures avant l’adoption du Plan stratégique qui 
guidera le gouvernement ténois afin de mieux respecter la Loi sur les langues officielles 
concernant les services et les communications en français, plusieurs hauts gestionnaires 
des administrations de santé des Territoires ont discuté partéléconférence de l’offre active 
offerte en français dans leur établissement. Jean de Dieu Tuyishime, le coordonnateur de 
réseau TNO Santé en français, a organisé cette discussion pour amorcer une réflexion 
avec les gestionnaires du ministère de la Santé. Alors que le Plan stratégique définit 
l'offre active comme « un moyen d’accueil qui informe le public qu’il lui est possible 
de communiquer en français ou en anglais », M. Tuyishime explique que cette réunion 
a permis de démystifier ce terme et de comprendre les risques encourus par les patients 
en raison des barrières linguistiques. 

Alors que l’offre active peut prendre la forme d’une pancarte, d’une salutation person- 
nelle ou d’un message, le coordonnateur insiste que c’est maintenant à la communauté 
franco-ténoise d’opérer quelques changements. « Comme communaute, 1l faut que nous 
ayons ce réflexe de demander des services. Même s1 tu es bilingue! Dans une situation 
de stress, tu as tendance à revenir dans ta première langue », argumente Jean de Dieu 
Tuyishime en soulignant que s’il a senti l’esprit d'engagement du ministère pour concré- 
tiser l’offre active des services en français, 1l faut qu’une demande accrue des services 
soit présente. Une idée relancée par le directeur de la Fédération franco-ténoise, Léo-Paul 
Provencher : « Nous aussi, du côté de la communauté, nous devons faire l’autre pas de 
demande active des services, pour rejoindre l’offre active que nous souhaitons obtenir ». 
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Mine Giant 





Le député de Weledeh, Bob Bromley, s’est dit inquiet à l’Assemblée législative 
sur l’absence de vision à long terme pour la question de l’arsenic entreposée à la 
mine Giant. Le GTNO a également déposé un mémoire à l'Office d'examen des 
répercussions environnementales de la vallée du Mackenzie mais le député se 
demande s1 le gouvernement a réellement pris en considération les préoccupations de 
la collectivité. La députée de Frame Lake, Wendi Bisaro, a également l’impression 
que le GTNO est coupé des préoccupations de la population locale. 

Le ministre territorial de l'Environnement et des Ressources naturelles a indiqué 
que le Cabinet n’avait pas été consulté sur cette question. Cependant, le ministre 
a réitéré que le gouvernement territorial était un partenaire de tout le processus 
d'assainissement du site de la mine Giant, et ce, depuis plusieurs années. Il recon- 
naît qu’1l y a des divergences d’opinions, mais que les solutions retenues sont les 
meilleures possibles. 











Route de Tuk 

La construction de la portion de route reliant Inuvik à Tuktoyaktuk est aussi un 
sujet chaud à l’Assemblée. Pour le député d’Inuvik Boot Lake, Alfred Moses, 1l 
s’agit d’un projet qui remonte aux années 1970, à l’époque de l’exploration dans 
la mer de Beaufort. Cependant, 1l enjoint l’Assemblée à en faire une réalité et de 
profiter de l’appui du gouvernement fédéral. Le député estime que le projet déborde 
du simple objectif de stimuler l’économie de la région. Il s’agit plutôt d’un inves- 
tissement pour toute la région et pour l’ensemble du Canada, qui aura finalement 
une liaison terrestre permettant de rejoindre la mer de Beaufort et l’océan Arctique. 

Par ailleurs, la députée de Hay River Sud, Jane Groenewegen, s’interroge sur 
la capacité du gouvernement de pouvoir investir dans cette route, surtout si l’on 
tient compte de tous les besoins en infrastructure des TNO. Le ministre a informé 
les députés que le budget total d’investissement pour les routes est de 23 millions 
annuellement. Or, 1l en coûterait au moins 50 millions de dollars pour appuyer ce 
projet de route. Le ministre Ramsay a indiqué que la portion du gouvernement ter- 
ritorial proviendra de la hausse de la limite d’emprunt du gouvernement territorial. 


























Des aliments sains pour les familles du Nord 


Le 1°’ octobre 2012, la liste définitive des aliments recevant une contribution de 


Nutrition Nord Canada est entrée en vigueur. 


+ Des centaines d'aliments sont admissibles à une contribution; 


+ Le financement de Nutrition Nord Canada aide aussi à réduire le coût des aliments périssables sains, 
comme la viande, le fromage, le lait, le pain, les fruits et les légumes qui doivent être envoyés 


par avion dans votre collectivité. 


Consultez le site www.nutritionnordcanada.ca 
pour voir la liste des aliments recevant une 
contribution, de même que les informations les 
plus récentes sur la manière dont le programme 
Nutrition Nord Canada aide votre collectivité à 
obtenir des aliments périssables sains à plus 
Das prix. 


Vous pouvez aussi composer le 
1 800 O-Canada (1-800-622-6232) 
ATS : 1-800-926-9105. 


Gouvernement Government 
du Canada of Canada 
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Économie et francophonie 


Un autre succès 


Les francophones et anglophones sans emploi étaient conviés le 24 octobre en soirée à un Café-emploi dans les bureaux 
d'Office Compliments de Yellowknife. Cette deuxième édition de l’an 2012 à, une fois de plus, été organisée par le Conseil 
de développement économique des Territoires du Nord-Ouest (CDETNO) et d’autres partenaires. 


Noémie 15 érubé 


Au cours de la dernière année, le CDÉTNO a établi 
des partenariats avec d’autres groupes de Yellowknife 
qu1 œuvrent dans des domaines connexes à l’emploietau 
regroupement dont Genesis Group, Office Compliments, 
Academy of Learning, le Collège Aurora et le gouver- 


nement des Territoires du Nord-Ouest. « On veut que les 
employeurs etles chercheurs d’emploiserencontrent dans 
un contexte hors de celui des traditionnelles entrevues », 
a mentionné Batiste Foisy, agent aux communications et 
au marketing pour le CDÉTNO. 





L'événement du 24 octobre était plus gros que l’édition 


antérieure du printemps en raison des nombreux parte- 

















ATELIER GRATUIT POUR 
LOU TANNINERSIAN OR 


Comment fixer le prix de vos œuvres d'art 


Le ministère de l'Industrie, du Tourisme 
et de l’Investissement a mis sur pied un 
nouvel atelier visant à aider les artistes 
à fixer un prix pour leurs œuvres d'art 
qui correspond à celui du marché. 


L'atelier aidera l'artiste à : 


*- connaître les éléments de base pour fixer 
adéquatement le prix d’une œuvre d'art; 

* effectuer un calcul du coût réel de la 
création d’une œuvre d'art ou en lien 
avec les métiers d'art et à en comprendre 
le processus; 

*- s'appuyer sur une structure fiable 
de fixation des prix. 


Mitaines : Charissa Alain Lilly, Yellowknife. 
De gauche à droite : Curtis Taylor, Tuktoyaktuk | 
Alison McCreesh, Yellowknife | Michelle Guile, Yellowknife. 


northern images 





Tous les artistes ténois sont invités 

à participer gratuitement à cet atelier, 
notamment ceux qui sont prêts à mettre 
leurs œuvres d'art sur le marché, mais 

qui n'ont que peu ou pas de connaissances 
en matière de tarification des produits en 
fonction du marché et de valeur marchande. 


Le mardi 6 novembre 2012 à19h 
À la galerie Northern Images, 

au 4801, avenue Franklin 

à Yellowknife 


Des rafraîchissements seront servis! 


ARTS. 
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nariats. Cette fois-ci, le thème était le multiculturalisme 
en emploi et pour l’occasion, des thés et un goûter aux 
saveurs du monde ont été préparés. La soirée se déroulait 
dans les deux langues officielles. Un service de traduction 
était mis au service de la population lors des discours 
et des deux conférences qu'ont livré Mark Walker, un 
des vice-présidents chez Northwestel, et Léona Martin, 
agente à Citoyenneté et Immigration du gouvernement 
du Canada. Le représentant de Northwestel a parlé des 
avantages de l’immigration et des programmes qu'offre 
sa compagnie. De son côté, Mme Martin a discuté au 
cours de sa conférence des programmes existants pour 
l'immigration et surtout des travailleurs temporaires et 
du programme des candidats du territoire, celui-ci a pour 
mission d’aider les gens à devenir résidents permanents 
du Canada. Elle a d’ailleurs souligné pendant l’entretien 
qu’« à Yellowknife, 1l y a au-delà de 110 nationalités et 
[que] c’est un secret bien caché puisque l’on ne croit 
pas, lorsque l’on vit ailleurs au Canada, que nous avons 
une s1 belle diversité culturelle ». Lors de la soirée, cette 
dernière a notamment rencontré plusieurs employeurs 
prêts à embaucher des immigrants temporaires dans le 
but de les parrainer pour qu’ils deviennent résidents 
permanents du pays. 

L’agente en employabilité de l’organisme et organisa- 
trice de l’événement, Gabrielle Moncion, a dit que dans 
ce genre de soirée, 1l y a toujours une certaine crainte 
que les employeurs et les chercheurs d’emploi ne se 
mélangent pas. Cette dernière a assuré qu’une belle 
homogénéité s’est produite au cours de ce Café-emploi. 
Au total, une cinquantaine de personnes ont participé 
à l’activité. Il y avait une douzaine d'employeurs, 28 
chercheurs d’emploi et une dizaine d’autres personnes 
qui représentaient des organismes partenaires ou sou- 
haitaient créer un réseau de contacts. 

Lors de la soirée, la présence de recruteurs des 
télécommunications, du secteur public pour les res- 
sources humaines et la santé et services sociaux et de la 
construction a été remarquée. Ces derniers provenaient 
de Yellowknife, tandis que les gens cherchant un boulot 
ne résidaient pas nécessairement dans la ville depuis 
longtemps. Marc Bilodeau entreprend sa quatrième année 
à Yellowknife. Cela fait 29 ans qu'il est militaire et a 
de l’expérience dans plusieurs domaines, dont l’infan- 
terie, la conduite, mécanicien d’aéronef et l’assurance 
qualité. Pour lui, cette soirée s’est avérée donc instruc- 
tive, bien qu’il ne se soit pas trouvé un emploi. En effet, 
M. Bilodeau a préféré écouter et regarder le déroulement 
du Café pour prendre des notes. Toutefois, 1l en a profité 
pour créer un contact avec des employeurs sur place, 
car son contrat se terminera à la fin de février 2013. Il 
avoue se sentir appuyé dans sa recherche d’emploi par 
l’équipe du CDÉTNO. Il aimerait bien trouver un travail 
dans sa langue maternelle, mais sait toutefois que c’est 
plus difficile à Yellowknife, et surtout dans les sphères 
qui l’intéressent. 

Évidemment, le CDÉTNO ne pouvait pas garantir 
un emploi pour les chercheurs, mais 1l pouvait leur 
promettre de bons contacts! 

La clé du succès, selon Gabrielle Moncion, était de 
ne pas se gêner d’aller rencontrer les employeurs, de 
bien se présenter, de leur parler de leurs expériences 
de travail antérieures ainsi que de leurs études, et ne 
pas avoir peur de poser des questions à l’employeur. 
L'organisme à but non lucratif gardera contact avec 
ses membres présents à l’événement et avec les cher- 
cheurs afin de savoir s’ils ont aimé leur expérience 
et s’ils ont aussi, par le fait même, pu dénicher la 
perle rare. Christopher Kyte, représentant de la com- 
pagnie Danmax Communication, était présent pour 
promouvoir un poste de technicien, ainsi que pour 
avoir l’occasion de voir les gens qui se cherchent un 
travail. Il était confiant quant à l’objectif de trouver 
un employé. 

D'ailleurs, 1l a soulevé le fait que les chercheurs 
d'emplois étaient motivés, ils posaient de bonnes 
questions. 





















































La Garderie 
ensorcelée! 


La Garderie Plein So- 
leil de Yellowknife s’est 
transformée en garde- 
rie plein déguisement le 
samedi 27 octobre. En ce 
samedi précédant l’Hal- 
loween, les animatrices, 
la directrice, les parents et 
les jeunes se sont donnés 
l’occasion de parcourir 
les locaux métamorphosés 
de leur garderie. Des pas- 
sages étroits, des lumières 
orangées, des chaudrons 
fumants de sorcières, des 
squelettes, des araignées 








et leur toile collante.…. 
Tout était présent pour que 
les enfants puissent profi- 
ter d’un parcours sécur1- 
taire créant des émotions 
subtilement intimidantes. 
D'ailleurs, le but n’était 
pas d’effrayer le public 
mais bien de l’attirer, car 
cette activité était une 
collecte de fonds pour la 
garderie. Des bonbons 
étaient également offerts 
pour ceux qui se rendaient 
au centre du parcours. 
(Photo : Maxence Jaillet) 
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Médecine 
alternative 
pour bienfaits 
directs 


Le samedi 27 octobre, 
l'organisme Franco5OTNO 
s'est entouré de dix 
spécialistes de la santé 
pour faire de son Forum 
médecine alternative un 
succès. Avec la présence 
des professionnelles de la 
clinique Gaïa Integrative, 
le public a eu l’occasion de 
se renseigner sur la méde- 
cine alternative. 





Le MÉCF vous aide à 2er de l’avant 


Visitez un centre de services du ministère de l'Éducation, de la Culture 
et de la Formation (MÉCF) pour découvrir comment nous pouvons vous aider 
à faire les choix de carrière qui vous permettront d'atteindre vos buts. 


Appelez ou visitez 
un centre de services 
du MÉCF dès aujourd’hui! 


867-695-7332 

9802, 98° Avenue 
867-872-7425 

177, chemin McDougal 
867-874-5050 

8, rue Capital 
CIYETETETE CE) 

106, chemin Veterans 
867-587-7157 

chemin Raven 
867-766-5100 

5019, 52° Rue, rez-de-chaussée 


Fort Simpson 
Fort Smith 
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Inuvik 
Norman Wells 


Yellowknife 
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Calendrier 2012 des séances de 
vaccination contre la grippe saisonnière 


1% novembre 
2 novembre 

14 novembre 
17 novembre 
20 novembre 
24 novembre 


28 novembre 


de12hà18h 
de12hà16h 
de 10hà16h 
de 10hà16h 
de13hà18h 
de 10hà16h 
de13hà18h 


Northern United Place 

Northern United Place 

Centre de soins primaires de Yellowknife 
Co-op de Yellowknife 

Centre de soins primaires de Yellowknife 
Co-op de Yellowknife 


Elks Lodge 


Faites-vous vacciner contre la grippe! 
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D) Administration des services de santé et des services sociaux 
Desservant Dettah, Fort Resolution, Lutsel K’e, Ndilo et Yellowknife 
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des ser 


ae 


de 


Dai ex LL 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
communiquez avec le Service de santé publique au 
867-920-6570 ou consultez notre site Web à 


l'adresse suivante : Wwww.yhssa.org. 
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Théâtre 


Le Jardin Secret revisité par l’école St-Joseph 


Soixante élèves de l’école St-Joseph ont été sélectionnés pour jouer dans la pièce de théâtre anglaise The Secret Garden. 
Les comédiens ont recréé la pièce traitant du bonheur des petites choses de la vie, l’instant de deux représentations. 


Noémie 15 érubé 


Le vendredi 19 octobre, parents et amis étaient 
conviés en soirée à assister à la représentation offi- 
cielle de la pièce de théâtre Le Jardin Secret jouée en 
anglais. Pendant une heure, 60 jeunes de la maternelle 
à la 8e année ont fait rire et réfléchir les spectateurs. 





0€ AUX É TUp 
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Depuis le 15 octobre, soit quatre jours plus tôt, les 
Jeunes travaillaient à apprendre les textes au travers 
des différents ateliers auxquels 1ls participaient. Il 
y a également eu d’autres ateliers offerts à tous les 
élèves de l’école. Ceux qui n’avaient pas obtenu 
de rôle ont donc pu, eux aussi, apprendre quelques 
rudiments du théâtre. 








Aide financière aux 


étudiants des TNO 


Attention étudiants des TNO 
de niveau postsecondaire! 


La date limite pour soumettre 
votre demande est le 15 novembre. 


L'aide financière aux étudiants des TNO aide 
les étudiants pour les coûts liés une éducation 
postsecondaire. 


Pour plus de renseignements, visitez le 
www.nwtsfa.gov.nt.ca ou téléphonez sans frais 
au 1-800-661-0793 ou au 873-7190 (Yellowknife). 


Les demandes soumises après cette date seront 
reçues, mais un paiement pour le début de la session 
d'hiver n'est pas garanti. 





vous aide à 
aller de l'avant 








TNO SANTÉ 


en français 
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Le lundi, plus de 120 jeunes ont auditionné pour 
obtenir un rôle. Ces derniers étaient attribués aléa- 
toirement parmi les élèves sélectionnés. Les élèves 
choisis ont été ceux qui ont montré le plus d’enthou- 
siasme envers le projet et un bon jeu d’acteur. Quatre 
assistants directeurs à l’arrière de la scène ont aussi 
été mandatés pour s'assurer que tout se déroule bien 
et pour veiller à la coordination et la synchronisation 
des numéros. Les auditions étaient ouvertes à tous. 

La comédie comprenant de la musique a été 
revisitée par la troupe Missoula Children’s Theatre. 
Cette dernière, originaire du Montana, est composée 
de deux femmes qui font la tournée des écoles et 
donnent les ateliers. La compagnie de la troupe de 
théâtre a été créée en 1970 et au cours de ses 40 ans 
d’existence, elle a visité les 50 états des États-Unis, 
quatre provinces du Canada, deux territoires et 
17 pays. Les costumes, le décor et le maquillage sont 
la propriété des organisateurs et voyagent avec eux. 

Au cours de la générale de l’après-midi du 19, les 
jeunes présentaient la pièce devant leurs collègues 
de classe quand une panne de courant s’est abattue 
sur la ville de Yellowknife. Ils ont dû arrêter de 
jouer pendant un instant, déménager du gymnase 
dans lequel ils étaient et reprendre la scène débutée 
précédemment. 

C’est la deuxième fois que la troupe du Montana 
s’arrête à l’école catholique St-Joseph. 

La participation des élèves dans différentes sphères 
de leur environnement, y compris l’art, est fortement 
encouragée dans l’établissement scolaire. «Avec cette 
expérience, 1ls apprennent beaucoup sur le travail 
d’équipe, c’est génial de voir les plus vieux aider les 
plus jeunes. De plus, ça leur donne confiance en eux et 
leur montre comment s’exprimer »,a mentionné John 
Mutford, enseignant au programme d’apprentissage 
par les arts. Il a souligné que la première venue de 
la troupe a entraîné beaucoup de bonnes raisons qui 
ont motivé une deuxième visite. Celui qui travaille 
avec les jeunes est impressionné de voir le progrès 
réalisable en cinq jours. M. Mutford a terminé en 
disant que cela a prouvé à quel point ils ont travaillé 
fort et qu’ils étaient déterminés. 









































ue ŒNO Santé 


… 1 ” a 
otre santé d'abord...en français encore mieux! 


Quand ça ne va pas... Les troubles de l’alimentation 


L’anorexie et la boulimie sont les formes graves 
de troubles du comportement alimentaire. L’ano- 
rexie (privation de nourriture) toucherait environ 3 
% de la population tandis que la boulimie (cycle de 
gavage-purgation) est plus répandue à en peu plus 
de 4 % de la population. Certains groupes sont plus 
à risque, notamment les personnes qui pratiquent la 
gymnastique ou le ballet et les mannequins. On ajoute 
aussi l’hyperphagie (ou frénésie alimentaire) dans ce 
chapitre des troubles alimentaires. Elle touche 5 % de 
la population et contrairement aux boulimiques, les 
personnes qui souffrent de cette affection ne se livrent 
pas à des purges, de sorte qu’un grand nombre d’entre 
eux sont en surpoids. Ces troubles sont nettement 
prédominants chez les filles bien que l’écart entre les 
filles et les garçons commence à rétrécir. 











Types de troubles d’alimentation 

Anorexie mentale. La personnerefuse de maintenir 
un poids corporel minimalement normal, crait beau- 
coup de prendre du poids et a une perception déformée 
de la forme et de la forme ou de la taille du corps. 

Boulimie mentale. Les personnes souffrant de bou- 
limie mentale s’alimentent excessivement et utilisent 
ensuite des méthodes compensatoires pour prévenir 








la prise de poids, par exemple, en se faisant vomir, en 
pratiquant un exercice excessif ou en abusant de laxatifs. 

Hyperphagie. Il s’agit d'épisodes de frénésie alimen- 
taire sans préoccupations pour le poids, l’apparence et sans 
comportements compensateurs. Ce trouble est souvent 
associé à l’obésite. 

Il existe également une forme de boulimie sans vomis- 
sements n1 prise de purgatifs ou de laxatifs. Le sujet 
s’astreint à des nombres calculés d’heures d’exercice 
tous les jours pour brûler un certain nombre de calories. 

En général, les personnes qui souffrent des troubles 
d'alimentation ont une perception déformée de la forme 
ou de la taille du corps. 








Stratégies proposées 

: Une intervention précoce est essentielle pour 
prendre en charge le trouble et prévenir la détérioration 
des capacités fonctionnelles. 

: Cherchez de l’aide auprès d’un professionnel de 
la santé et obtenez un diagnostic formel, si possible, allez 
cherchez un deuxième avis. 

: Ces maladies sont caractérisées par le déni et la 
distorsion de la pensée concernant l’image corporelle. II 
faut plusieurs personnes et plusieurs tentatives répétées 
de dialogues avant que le message ne passe. 











: Essayez de trouver des façons de renforcer 
l’estime de la personne souffrante. 

: Évitez de harceler la personne au sujet de sa 
consommation insuffisante ou exagérée, évitez de 
l’espionner ou d’aider une personne boulimique à 
cacher des aliments. 

: Entamez toute discussion avec beaucoup de 
tact, car les personnes aux prises avec de tels problèmes 
sont très sensibles aux critiques. 

- Dans la mesure du possible, Informez la famille 
et les amis sur les troubles et les façons d’y réagir, car 
l’entourage complimente peut-être la personne sur sa 
silhouette, ce qui renforce le comportement d’autodes- 
tructeur. 








Ressources à consulter : 

: Santé Canada : Rapport sur les maladies men- 
tales au Canada, Ottawa, Canada, 2002 http://www. 
hc-sc.gc.ca/pphb-dgspsp/publicat/miic-mmac/index. 
html 

: Fondation canadienne de la recherche en psy- 
chiatrie : Quand ça ne va pas, Toronto, Canada 2005 

- National Eating Disorders Association 
(NEDA) : www.nationaleatingdisorders.org 
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Mot mystère 
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CILE! 7266, par courriel à petitesannonces@apf.ca ou visitez 


Joignez une équipe bilingue, dynamique et passion- Je site Internet www.apf.ca et cliquer sur l'onglet PE- 
née du Bien-Etre/Santé. Programme de formation et TITES ANNONCES. 


développement d'entreprise. ÉVALUATION GRATU- 
ITE. www.enviro-vision.net 





Rencontres 
Rencontrez votre partenaire de vie dans votre commu- Astrologie/horoscope : I 
nauté grâce au premier site de rencontresexclusivement  -MEDIUM-TAROT-VOYANCE- Pour les abonnés de L Aquilon, le service 
réservé aux Francophones du Canada : Par Téléphone-Webcam-Courriel Que vous réserve des petites annonces 
WWW.FRENCH-MOI COM l'avenir? Laissez-nous vous le prédire... Amour, Car- est gratuit. 
rière, Santé et problèmes de toutes sortes 
Occasions d’affaires www.connexionmedium.com 1-866-9OMEDIUM /1- aquilon@internorth.com 


REVENU SUPPLÉMENTAIRE + TRAVAIL À DOMI- 900-788-3486 / Cell#83486 


Petites annonces 
Placez une annonce dans les journaux francophones 
à travers le Canada, Choisissez une région ou tout e 


as le réseau — c’est très économique! Contactez-nous à 
Territoires du 


Commission scolaire francophone 
Territoires du Nord-Ouest 


Nord-Ouest Travaux publics et Services l'Association de la presse francophone au 1-800-267- 
FRANÇAIS AU SECONDAIRE 
ET DES MATHÉMATIQUES À L'INTERMÉDIAIRE 


DEMANDE DE PROPOSITIONS 
Lieu: École Boréale, Hay River, TNO 


PPPEONSIORDOMENT PAROI MArtIme; Du 1er décembre 2012 au 30 juin 2013* 
tr ansport et livraison . “possibilité de prolongation 
de produits pétroliers de 2013 à 2019 


Numéro du concours: 95-12712 
SC794046 


. Date limite: 14 novembre 2012 
- Diverses collectivités, TNO - 
Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest (GTNO) V | 


est à la recherche d'entrepreneurs qualifiés pour 
approvisionner en produits pétroliers huit collectivités 
des Territoires du Nord-Ouest accessibles par voie 
maritime. L’entrepreneur devra également assurer 

le transport et la livraison de ces produits. 





Qualifications requises : 
* Expérience pertinente en enseignement du 
français au secondaire; 
* Expérience pertinente en enseignement des 
mathématiques à l'intermédiaire; 
: Démontrer une connaissance approfondie 
de la culture canadienne-française en 
milieu minoritaire; 
: Démontrer une excellente connaissance des 
technologies de l'information et de leur 
intégration en salle de classe; 
: Répondre aux besoins individuels des élèves 
en démontrant une flexibilité et une variété 
d'approche et de stratégie d'enseignement. 





Les propositions cachetées doivent parvenir 

à l’Administrateur des contrats, Ministère des Travaux 
publics et des Services, Gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest, 5009, 49° Rue, Yellowknife NT, 

au plus tard à : 


15 H, HEURE LOCALE, LE 10 JANVIER 2013. 


cette genainé 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
de demande de propositions à l'adresse précitée, ou 
envoyant un courriel à l'adresse pwstenders@gov.nt.ca, 


à compter du 19 octobre 2012. Pour postuler, s’il y a lieu, précisez votre 


appartenance à un groupe prioritaire en vertu 
de la politique d’action positive du GTNO. 



































Renseignements généraux : 
Art Durkee 
Conseiller principal 
en approvisionnements 
Gouvernement des Territoires 
du Nord-Ouest 
Tél. : 867-873-7917 



































Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae, 
vos diplômes, votre brevet d'enseignement et 
3 références à : 
Direction générale 
Commission scolaire francophone TNO 
C.P. 1980, Yellowknife, NT X1A 2P5 
Télécopieur: 867-873-5644 
Courriel: csftno@gov.nt.ca 
WWwW.csftno.com 


at 


Territoires du 
Nord-Ouest Finances 


Le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 
s’applique à la présente demande de propositions. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 


Inspecteur des alcools 


contractuel 
- Yellowknife, TNO - 


La Commission des licences d'alcool est à 

la recherche d’un inspecteur contractuel pour effectuer 
des inspections dans des établissements licenciés 

et des lieux de réception à Yellowknife, aux Territoires 
du Nord-Ouest. 


Administration des services 
de santé et des R f t D lt 
at _— services sociaux de CE) U or = e a 
Territoires du 
Nord-Ouest Transports 


Spécialiste en information 


sur la santé de niveau III 
Inuvik, TNO 
Poste à durée indéterminée 


Le candidat retenu doit être en mesure d'interpréter 
des lois et des règlements et avoir de l'expérience dans 
au moins l’un des postes ou des domaines suivants 
relatifs à l'application des lois et des règlements : 


APPEL D'OFFRES 


Travaux électriques pour 
le pont de Deh Cho 
CT101241 


- Au km 25 de la route 
de Yellowknife (n° 3), TNO - 
Le travail consiste à installer des dispositifs d'éclairage 


décoratif, des phares de marine, des feux aéronautiques, 
des téléphones d'urgence et des équipements auxiliaires. 


GRC; 

Agent des ressources renouvelables; 

Agent chargé de faire appliquer les règlements; 
Services correctionnels; 

Services judiciaires; 

Transports. 


Le traitement initial est de 32,25 $ l'heure (soit environ 
62 888 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 13 827 $. 


N° du concours : 9963 Date limite : 30 novembre 2012 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Service de recrutement 

du personnel médical, Centre Square Tower, 2° étage, 

C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. Fax : 867-873-0168; 
courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


Le candidat doit également posséder d'excellentes 
compétences interpersonnelles et de grandes habiletés 
en communication orale et écrite. 


Les offres cachetées doivent parvenir au bureau 

des contrats du ministère des Transports de Hay River 

ou de Yellowknife, conformément aux conditions précisées 
dans les documents d’appel d'offres, au plus tard à : La vérification du casier judiciaire est une condition 


préalable à cet emploi. 
15 H, HEURE LOCALE, LE 15 NOVEMBRE 2012. 


La plupart des inspections ont lieu 

le week-end et tard en soirée. 

L’inspecteur doit fournir son propre moyen 

de transport. 

Le candidat retenu participera à une formation. 


Les entrepreneurs peuvent se procurer les documents 
d’appel d'offres à compter du 23 octobre 2012 
aux endroits précités. 


+ Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest est 
un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée où indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 


Une rencontre avant soumission aura lieu à 13h, 
le 6 novembre 2012, dans la salle de conférence 
du rez-de-chaussée de l'édifice Highways, 

à Yellowknife, aux TNO. 


Date limite : Ouvert jusqu’à ce qu’un candidat qualifié 
soit trouvé. 


Faites parvenir votre demande d'emploi 
à l'adresse suivante : 


Renseignements généraux : Charlene Lloyd 
Tél. : 867-920-8001 


Licences et application 

de la législation des TNO 

31, rue Capital, bureau 204 

Hay River NT X0E 1G2 

Courriel : delilah_st-arneault@gov.nt.ca 
Fax : 867-874-8722 


Renseignements techniques : Chaudary Murtaza 
Tél. : 867-920-3462 


La politique d'encouragement aux entreprises 
du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
et le chapitre 5 de l’Accord sur le commerce intérieur 


s'appliquent à cet appel d'offres. 
Nous remercions tous les candidats intéressés; 


toutefois, nous ne communiquerons qu'avec 
les candidats retenus pour une entrevue. 


Pour obtenir des renseignements sur les possibilités 
de contrats, consultez le www.contractregistry.nt.ca 
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Les francophones à la fois plus nombreux 
et moins représentés 


Dascale Castonçuay 


OTTAWA — Le nombre de Canadiens ayant le fran- 
çais comme langue maternelle est à la hausse, passant 
de 6 892 230 à 7 172 560 personnes de 2006 à 2011. 
Toutefois, le poids de ce groupe au sein de la population 
canadienne est moindre en atteignant 21,7 % compara- 
tivement à 22,1 % en 2006. Ces constats sont tirés du 
volet Caractéristiques linguistiques des Canadiens du 
Recensement de la population de 2011 rendu public par 
Statistique Canada le 24 octobre. 

Cette augmentation du nombre de personnes qui ont 
le français comme langue maternelle ne se limite pas à 
la province de Québec. En fait, en excluant le Québec, le 
nombre de personnes ayant identifié le français comme 
langue maternelle au Canada se chiffre à 1 007 815, soit 
32 425 personnes de plus que les 975 390 personnes qui 
avaient fait de même en 2006. 

«Il n’y a pas de surprise dans le recensement. Même 
qu’il ya une certaine stabilité. L’augmentation dunombre 
de francophones n’est pas aussi forte que celle de la 
mayorité ce qui démontre qu’il y a du travail à faire du 
côté de l’immigration francophone », remarque la prési- 
dente de la Fédération des communautés francophones 
et acadienne (FCFA) du Canada, Marie-France Kenny. 

S1 le pourcentage de personnes ayant l’anglais comme 
langue maternelle est resté stable à 57,8 %, celui des 
gens ayant le français comme langue maternelle atteint 
21,7 % tandis que 20,6 % de la population canadienne 
a une autre langue que le français et l’anglais comme 
langue maternelle. Mme Kenny n’est pas inquiète de 
voir les francophones et les allophones être séparés par 
une marge de plus en plus mince. « L’allophonie n’est 
pas une langue, c’est un ensemble de langue. Chez les 
immigrants, la transmission de la langue maternelle se 
fait beaucoup moins que chez les francophones chez 
qui on retrouve un effort de transmission de la langue », 
poursuit-elle. 
































D'une province à l’autre 

C’est dans les provinces maritimes que ces statis- 
tiques frappent le plus dur. Au Nouveau-Brunswick, le 
nombre de personnes ayant le français comme langue 
maternelle représente désormais 32,5 % de la population 
alors qu’en 2006, il était question de 33 %. Du côté de 
l’Île-du-Prince-Édouard, la population ayant identifié le 
français comme langue maternelle a une proportion de 
4,1 % alors qu’elle représentait 4,4 % en 2006. Cette 
baisse dans les pourcentages s’explique également par 
une diminution du nombre de francophone qui atteint 
195 personnes à l’Île-du-Prince-Édouard. Même scénario 
en Nouvelle-Écosse, où on remarque que 335 personnes 
de moins ont le français comme langue maternelle. Ces 
deux provinces sont les seules à avoir vu le nombre de 
francophones descendre alors que toutes les autres pro- 
vinces et territoires ont enregistré une hausse. 

S1 c’est l’Ontario qui dénote la plus grande augmen- 
tation du nombre de personnes ayant le français comme 
langue maternelle avec une hausse de 28 290 personnes, 
l’Alberta et la Colombie-Britannique suivent dans la 
même lignée. On compte respectivement 12 650 et 
7 465 personnes supplémentaires qui déclarent avoir le 
français comme langue maternelle dans ces deux pro- 
vinces. « Le boom économique attire les gens des autres 
provinces et les anglophones font preuve de davantage 
d’ouverture envers la dualité linguistique », Indique Mme 
Kenny pour expliquer ce phénomène de migration des 
francophones d’est en ouest. 

Pour ce qui est de croissance de la représentation des 
francophones par rapport au reste de la population, c’est 
au Yukon qu’on voit la plus grande avancée. Passant de 
4,1 % en 2006, les personnes ayant le français comme 
langue maternelle représentent désormais 4,8 % de la 
population yukonnaise. Son voisin, les Territoires du 
Nord-Ouest, arrive bon deuxième à ce chapitre ayant 
fait passé la communauté francophone de 2,5 % à 2,8 %. 


























Compatibilité des données 
L’abolition du questionnaire long et l’intégration de 
trois questions portant sur les langues officielles dans le 
questionnaire court du Recensement 2011 n’aurontpas êté 
sans conséquence pour la fiabilité des données recueillies 





par Statistique Canada au sujet des langues officielles. 

«Statistique Canada a constaté des changements dans 
la façon dont les Canadiens ont répondu aux questions 
sur la langue maternelle et la langue parlée à la maison. 
Il en résulte que les Canadiens semblent avoir été moins 
portés que lors des recensements antérieurs à déclarer 
une langue autre que le français ou l’anglais comme 
seule langue maternelle, et plus enclins à déclarer plus 
d’une langue maternelle et plus d’une langue d’usage à 
la maison », peut-on lire dans lerapport Caractéristiques 
linguistiques des Canadiens. 











FA Gouvernement des 
Territoires du Nord-Ouest 


Territoires du 
NTo]te Mel: 


Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment 





Conseiller en gestion des bassins 
hydrographiques 
Ministère de l'Environnement 
et des Ressources naturelles 
Service des terres et des eaux 
Poste à durée déterminée jusqu'au 31 mars 2014 

Le traitement initial est de 45,62 $ l'heure (soit environ 88 959 $ 


par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9960 


Directeur des programmes sociaux 


Ministère de la Santé Yellowknife, TNO 
et des Services sociaux 
Programmes sociaux 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 54,12 $ et 77,31 $ l'heure (soit environ 
entre 105 534 $ et 150 755 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9966 Date limite : 23 novembre 2012 


Spécialiste industriel (mines) 
Ministère de l'Environnement Yellowknife, TNO 


et des Ressources naturelles 
Environnement 


Poste à durée déterminée de deux ans 


Le traitement initial est de 43,57 $ l'heure (soit environ 84 962 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9965 


Gestionnaire des services financiers 


Ministère des Transports Yellowknife, TNO 
Services généraux 


Poste à durée indéterminée 


Le traitement varie entre 49,91 $ et 59,59 $ l'heure (soit environ 
entre 97 325 $ et 116 201 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 9959 Date limite : 18 novembre 2012 


De Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 
Utilisez les coordonnées suivantes uniquement pour 
nous faire parvenir vos questions : Ministère des 
Ressources humaines, Services de gestion et de recrutement, 
Édifice Laing, 3° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 219. 
Fax : 867-873-0281; courriel : jobsyk@gov.nt.ca 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 2 novembre 2012 


Date limite : 10 novembre 2012 


e Afin de Se prévaloir des avantages accordés en vertu 
au programme d'action positive du gouvernement, les candidats 
doivent clairement en établir leur admissibilité. e Le gouvernement 
des lerritoires du Nord-Ouest est un milieu de travail ouvert 
à tous les Ténois. Nous encourageons les personnes qui souffrent 
actuellement d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont 
retenues pour une entrevue ou affectées à un poste, afin que l'on 
puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure 
d'embauche. e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ces concours afin de pourvoir des postes semblables 
à durée déterminée ou indéterminée. e Un certificat de santé 
et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables 
pour certains postes. 


ADMINISTRATION DE 
SANTE TERRITORIALE 
STANTON 


Inhalothérapeute 
Yellowknife, TNO 
Poste à durée déterminée jusqu'en janvier 2015 


Le traitement initial est de 41,65 $ l'heure (soit environ 
81 218 $ par année), auquel s'ajoute une allocation 
annuelle de vie dans le Nord de 3 450 f. 


N° du concours : 9957 Date limite : Ouvert jusqu'à ce 
qu'un candidat qualifié soit trouvé. 


Posez votre candidature en ligne au : 
www.hr.gov.nt.ca/employment 

Utilisez les coordonnées suivantes uniquement 
pour nous faire parvenir vos questions : 
Ministère des Ressources humaines, Service 

de recrutement du personnel médical, Centre Square 
Tower, 2° étage, C. P. 1320, Yellowknife NT X1A 2L9,. 
Fax : 867-873-0168; 

courriel : hithss_recruitment@gov.nt.ca 


e Afin de se prévaloir des avantages accordés en vertu 
du programme d'action positive du gouvernement, les 
candidats doivent clairement en établir leur admissibilité. 

+ Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous les Ténois. Nous 
encourageons les personnes qui souffrent actuellement 
d'une incapacité et qui nécessitent des mesures 
d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles 
sont retenues pour une entrevue ou affectées à un 
poste, afin que l'on puisse prendre de telles mesures 
dans le cadre de la procédure d'embauche. 

e Nous prendrons en considération les expériences 
équivalentes. 

+ Nous établirons une liste de candidats admissibles 
à partir de ce concours afin de pourvoir des postes 
semblables à durée déterminée ou indéterminée. 

e Un certificat de santé et la vérification du casier judiciaire 
sont des conditions préalables pour certains postes. 

e Pour obtenir une copie de la description de poste, 
consultez le www.hr.gov.nt.ca/employment. 


Programmeur-analyste 
Yellowknife, TNO N#12/35NT 


Le traitement varie entre 41,65 $ et 49,72S$ l'heure 
(soit environ entre 81 217 $ et 96 954$ par année), 
auquel s'ajoute une allocation annuelle 
de vie dans le Nord de 3 450$. 


Date limite : 12 novembre 2012 


Envoyez votre C.-V. en précisant le numéro de concours 
N#12/35NT, à l'adresse suivante : 


Commission de la sécurité du travail et de l'indemnisation 
des travailleurs des Territoires du Nord-Ouest et du Nunavut 
Unité des Ressources humaines 

C. P. 8888, CST-5, Yellowknife NT X1A 2R3 


Tél : 1-800-661-0792 (sans frais) ou (867) 920-3888 
Fax : 1-866-277-3677 (sans frais) ou (867) 873-4596 
Courriel: resumes@wsccnt.ca 


Pour voir les descriptions de tâches détaillées et en savoir 
plus sur les fabuleuses possibilités de carrière 
à la CSTIT, allez à wscc.nt.ca. 





Les postes vacants semblables seront dotés au moyen de 
concours au fur et à mesure qu'ils seront offerts au cours des six 
prochains mois. Nous tenons compte des équivalences. 


Vous devez clairement indiquer si vous êtes admissible à être pris 
en considération en vertu de la Politique d'action positive. 


Nous exigeons une vérification satisfaisante de casier judiciaire. 


La CSTIT est un milieu de travail inclusif. Si vous souffrez d'une 

incapacité et avez besoin d'un accommodement pendant la 

procédure d'embauche, veuillez indiquer vos besoins lorsque 
nous communiquerons avec vous pour une entrevue. 


sécurité et soins 


@onSlente teens Reel 


CReCARlale = ana Ferttolare (= aire el 


wscc.nu.ca 1.877.404.4407 


WSCC crier Sareiy 


wscc.nt.ca 1.800.661.0792 
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Oyez! Oyez! 
L'Halloween 


est arrivée 
L’équipe média de l’école Allain St-Cyr 
a posé aux élèves de la maternelle des 
questions sur l’Halloween. 


Chloé Duval et Josée-/Marie /Naïtin 

À l’occasion de la fête de l’Halloween, nous avons 
posé trois questions à quatre élèves de la maternelle. Nous 
avons commencé par demander à Alice, quatre ans, si 
elle aimait l’Halloween. Elle nous a dit : « Oui, parce 
qu’on a des bonbons. » Après, nous lui avons demandé 
en quoi elle allait se déguiser. Elle nous a répondu : « 
La fée clochette. » Finalement, nous lui avons demandé 
qu'est-ce qui lui fait peur à l’Halloween, elle nous a dit 
: « Parce que l’Halloween est noir! » 

Nous avons posé à Joël, cinq ans, les mêmes questions. 
À la première question, il a répondu : « Oui, parce qu’il 
y a plein de bonbons. » Ensuite, 1l nous a parlé de son 
déguisement : « Iron man, parce que j'aime les super 
héros. » Enfin, nous lui avons demandé qu’est-ce qui 
lui faisait peur à l’Halloween. Il a dit : « Les monstres, 
parce qu’ils font peur et 1ls sont étranges. » 

Par la suite, nous avons demandé à Adam, cinq ans, 
s’il aimait l’Halloween. Il a répondu : « Oui. » Après, 
nous lui avons demandé en quoi 1l allait se déguiser. Il 
a répondu : « Tintin, parce j’aime Tintin et que c’est ma 
bande dessinée préférée. » 

En tout dernier, nous avons demandé à Théo s’ilaimait 
l’Halloween. Il nous a répondu : « Oui, parce qu’on a 
des bonbons. » 

En conclusion, tout ceci nous a montré que les élèves 
de la maternelle aiment l’Halloween et ont des goûts 
bien différents! 














Recettes 


L'équipe média vous propose deux bonnes recettes 
d'Halloween. Les recettes sont très faciles à faire. Ces 
recettes sont délicieuses et vous ne pourrez pas vous 
arrêter de manger. 

Alexandre Soucher, Cotbin Giroux et Dhilippe /Mathers 








>..-4 MOTS CROISÉS? 


Les mofs croisés de chez nous 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 
VE RRRRRRRRRRE 


PROBLÈME N° 218 


HORIZONTALEMENT 

- Excitants, captivants. 

- _ Procèdes à la mise en angle 
droit. —- Période. VERTICALEMENT 

-__Ravageant gravement. 1- Clairvoyance, sagacité. 
— Cordage pour maintenir 2- Peinture délayée à l'eau. 
un mât. — Odile Dupont. 

- Terrain marécageux. 3- Marche derrière pour 
— Ala mode. surveiller. 
— Consonne double. — Enlève les entrailles. 

- Action de prêter. — Part des - Assemblées politiques. 
biens fonciers d'un évêché. — Qui existent dès la 

- C'est-à-dire. naissance. 
— Vestes courtes. - État de l'Asie. 

- Prise de lutte. — Lourds à porter. 
— Recouvrit de neige. - Élément qui agrémente un 

- Personne qui joue de l'alto. ensemble. — Saison. 
— Pêcherie fluviale. - Sans tache. 

-_ Entoura d'un cercle. - Flèche — Personne qui a de 
d'un arc, d'une voûte. l'aversion pour une autre. 

- Caractère de ce qui est inné. -_ Notre-Seigneur. - Cinéaste 
— Ala mode. américain (1882-1924). 
- Fioles longues et étroites. — Ville du Japon. 

— Possèdent. - Officier porte-drapeau. 


12- Ville de Mésopotamie. 
— Vases à flancs arrondis. 





L'équipe média de l'ÉASC composée de Kiana Bachelder (animatrice), Philippe Mathers et 


bn, . 


Alexandre Boucher (chroniqueurs), Josée-Marie Martin et Camille Rourke (journalistes), Chloé 
Duval (animatrice) et Corbin Giroux à la technique, a enregistré leur émission radio spécial 
Halloween dans le studio de Radio Taïgça sous la supervision de leur enseignant Mathieu Gagnon. 


(Photo : Maxence Jaïllet) 


Graines de citrouille 

Ingrédients : graines de citrouille, plaque à biscuits, 
sel assaisonné 

Étapes à suivre : 

1.) Préchauffe le four à environ 375°; 

2.) Enlève les graines de citrouille de la citrouille; 

3.) Mets les graines sur la plaque; 

4.) Ajoute le sel assaisonné sur les graines; 

5.) Une fois le four prêt, insère la plaque dans le 
four pour 20 à 30 min; 

6.) Sors la plaque du four et laisse refroidir de 3 
à 5 min; 

7.) Régale-toi! 


Horoscope 


SEMAINE DU 4 AU 10 NOVEMBRE 2012 


BÉLIER 

Vous avez besoin de vous éloigner de ce qui 
peut vous apporter des complications. Vous voulez 
que tout se vive avec bonheur. Vous appréciez 


es profondément les gens qui vous témoignent leur 


Bélier attachement. 
financier. Il vous sera possible de mieux compren- 


> dre plusieurs choses d'ordre monétaire. Cela vous 


Taureau SUrprendra et vous donnera beaucoup de maturité. 


TAUREAU 
Vous allez vers une situation nouvelle sur le plan 


GÉMEAUX 

Vous êtes sur le point de mieux agir en ce qui con- 
cerne votre sens du respect des autres. La planète 
Saturne vous donne l'impression que tout devient 
très exigeant. Vous n'avez pas tort, mais n'en soyez 


émeaux 5 malheureux. 


- Bien marqué. - Saillie d'une 
pièce. — Pronom indéfini. 

- Tramway. — Claire, pure et 
calme. 

- Fente verticale au sabot d'un 
cheval. — Entailles obliques. 


CANCER 

Vous pouvez présentement mettre au premier plan 

de votre vie certaines choses qui sont reliées à vos 

amours. Vous voulez vivre selon votre sens de la 

dignité. D'aucune manière vous ne voulez vous 
Cancer |; 

rabaisser. 


LION 
UT» \ 4 Q À 
À La planète Neptune vous rend très sensible à 


7 Ÿ 
GES plusieurs choses qui autrefois n'avaient pos 
on d'importance pour vous. Vous savez être très près 
de la personne que vous aimez. Cela vous apporte 
beaucoup de bonheur. 


VIERGE 
Vous pouvez présentement mieux observer cer- 


Vierge taines choses au travail. Cela vous est très utile. 
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Conserve de vers de terre 


Ingrédients : pudding au chocolat, beaucoup de 
biscuits au chocolat, vers de terre en bonbon 

Étapes à suivre : 

1.) Prépare le pudding; 

2.) Émiette les biscuits; 

3.) Mélange les miettes et le pudding; 

4.) Ajoute les vers de terre en bonbon; 

5.) Mélange une autre fois; 





Et voilà, ta recette est finie! 


Vous en êtes satisfait. Vous connaîtrez une semaine 
de succès. Vivez tout avec satisfaction. 


BALANCE 

Ilest possible que plusieurs choses du passé aient 
pour vous une très grande importance. Grâce à 
l'astéroïde Vesta, vous êtes toujours disponible pour 
être serviable envers les autres. 


SCORPION 


Scorpion Vous avez présentement un grand désir de voy- 


S 


ager. Vous voulez apprendre plusieurs choses et vous 
aimez les défis. Cela vous donne un sentiment de 
réalisation personnelle. C'est vraiment merveilleux. 


SAGITTAIRE 

agittaire Vous avez besoin que tout devienne meilleur pour 
vous. Cela sera possible. Vous êtes capable de 
vraiment améliorer votre existence dans tous les 
domaines et cela fera que vous vous sentirez très 
bien. 


Vous avez de grands espoirs en ce qui concerne votre 
réussite financière. Cela est une bonne chose, mais 
il ne faut pas que vous soyez épuisé. Apprenez à 
prendre vos distances face à ce qui peut être nuisible 
à vos sentiments. 


sie 


Verseau 


VERSEAU 

Vous avez la possibilité de mieux vous faire com- 
prendre lorsque vous exprimez ce qui a été capital 
pour vous dans le passé. Vous avez besoin de voir à 
quel point vous pouvez tout surmonter. 


POISSONS 

Grûce à la Lune, vous êtes capable d'être très créatif. 
Vous aimez avoir l'impression de transformer votre 
existence. Vous avez besoin de vous sentir heureux 
dans ce que vous faites. 


Poisso 





